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See the notice on TED website

582805-2026 - Zadávání
Německo – Stavební práce pro potrubní, telekomunikační a elektrické vedení, pro dálnice, 
silnice, přistávací plochy a železnice; zarovnávání ploch – KV NA / Tiefbau
OJ S 162/2026 24/08/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Práce

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: EUROGATE KV-Anlage Bremerhaven GmbH
E-mail: jan-marco.holzheuer@eurogate.eu
Právní forma kupujícího: Organizace zadávající zakázku dotovanou veřejným zadavatelem
Činnost veřejného zadavatele: Hospodářské záležitosti

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: KV NA / Tiefbau
Popis: Rückbau von Anlagenteilen und Flächenbefestigung, Rück- und Neubau von 
Entwässerung und Kabeltrassen sowie Herstellung von Flächenbefestigung.
Identifikátor řízení: 80c1274d-796d-433b-af19-9efd52aeed8f
Typ řízení: Otevřené
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Práce
Hlavní klasifikace (cpv): 45230000 Stavební práce pro potrubní, telekomunikační a elektrické 
vedení, pro dálnice, silnice, přistávací plochy a železnice; zarovnávání ploch
Další klasifikace (cpv): 45111100 Demoliční práce, 45112000 Výkopové a zemní práce, 
45232400 Stavební práce na výstavbě kanalizace, 45231400 Stavební práce pro elektrické 
vedení, 45233252 Práce na povrchové úpravě ulic

2.1.2.  Místo plnění
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bremerhaven, Kreisfreie Stadt (DE502)
Země: Německo
Další informace: Hauptort der Ausführung: Container Terminal "Wilhelm Kaisen" in 
Bremerhaven, Stadtbremisches Überseehafengebiet Bremerhaven, Freizone

2.1.4.  Obecné informace
Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU
vob-a-eu -

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Zadávací dokumentace

5. Část

https://ted.europa.eu/cs/notice/-/detail/582805-2026
mailto:jan-marco.holzheuer@eurogate.eu
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5.1.  Část: LOT-0001
Název: KV NA / Tiefbau
Popis: Aufbauend auf dem bereits fertiggestellten KV-Modul 1 ist die Herstellung einer 
nördlichen Gleisanbindung an die bestehende Hafeninfrastruktur (Nordanbindung) 
vorgesehen. Zur Umsetzung dieser Maßnahme sind zunächst bestehende Anlagenteile 
zurückzubauen. Dies umfasst insbesondere den Rückbau eines Lichtmastes, vorhandener 
Entwässerungsleitungen, bestehender Kabeltrassen sowie der vorhandenen 
Flächenbefestigungen.Im Zuge der Rückbauarbeiten sind neue Entwässerungsleitungen 
sowie Kabeltrassen entsprechend den technischen und betrieblichen Anforderungen neu 
herzustellen und in die bestehende Infrastruktur zu integrieren.Darüber hinaus ist im Bereich 
der angrenzenden Gleisanlagen sowie der Bahnübergänge die vorhandene 
Flächenbefestigung an die geänderten geometrischen und funktionalen Anforderungen 
anzupassen und vollständig zu erneuern.
Interní identifikátor: LOT-0001 368/EK/26/A027

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Práce
Hlavní klasifikace (cpv): 45230000 Stavební práce pro potrubní, telekomunikační a elektrické 
vedení, pro dálnice, silnice, přistávací plochy a železnice; zarovnávání ploch
Možnosti: 
Popis možností:  Im Leistungsverzeichnis sind Optionen als Bedarfspositionen 
gekennzeichnet, die mit in die Gesamtwertung des Angebotes eingehen. Hierbei handelt es 
sich um Leistungen, deren Eintritt zum Zeitpunkt der Ausschreibung unverhersehbar aber 
eintreten können. Im Rahmen regelmäßiger Baubesprechungen werden die optionalen 
Maßnahmen rechtzeitig angekündigt zw. Besprochen.  Stundenlohnarbeiten (LV Positionen 
1.1.1.10-90): Die Leistungen sind grundsätzlich vollständig und umfassend in den LV-
Positionen beschrieben. Im Bauverlauf ergeben sich dennnoch immer unvorhersehbare, 
punktuelle Arbeiten, die über Stundenlohnarbeiten angeordnet und bearbeitet werden. Die in 
den entsprechenden Positionen Schätzstunden sind Erfahrungswerte aus vorangegangenen 
Projekten.  Asphaltabbrucharbeiten (LV Positionen 2.2.1.40-80, 2.2.1.100-140, 2.2.1.170-180, 
2.2.1.220-260, 2.2.1.290-300, 2.2.1.340-380, 2.2.1.400-410, 3.2.1.40-80 & 3.2.1.100-110): Im 
Rahmen der Asphaltabbrucharbeiten ist ein abschnittsweises Vorgehen erforderlich. Die 
vorhandenen Schichtdicken können im Vorfeld jedoch nicht zuverlässig bestimmt werden. 
Daher kann der tatsächliche Leistungsumfang – insbesondere hinsichtlich Frästiefen sowie 
der Handhabung des Fräsguts (Zwischenlagerung und Abtransport) – erst während der 
Ausführung konkret festgelegt werden.

5.1.2.  Místo plnění
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bremerhaven, Kreisfreie Stadt (DE502)
Země: Německo
Další informace: Hauptort der Ausführung: Container Terminal "Wilhelm Kaisen" in 
Bremerhaven, Stadtbremisches Überseehafengebiet Bremerhaven, Freizone

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Datum konce trvání: 31/03/2028
Jiná doba: Neznámý

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
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Musí být uvedena jména a příslušná odborná kvalifikace pracovníků pověřených realizací 
zakázky: Vyžaduje se v nabídce
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ne
Tato zakázka je vhodná i pro malé a střední podniky: ne

5.1.7.  Strategické zadávání zakázek
Cíl strategického zadávání zakázek: Žádné strategické zadávání veřejných zakázek

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Zadávací dokumentace

5.1.10.  Kritéria pro zadání
Kritérium: 
Typ: Cena
Jméno/název: Der Gesamtpreis des Angebotes ist das einzige Zuschlagskriterium (100%). Ein 
zuschlagsfähiges Angebot mit dem günstigsten Angebotspreis erhält den Zuschlag
Popis: Der Gesamtpreis des Angebotes ist das einzige Zuschlagskriterium (100%). Ein 
zuschlagsfähiges Angebot mit dem günstigsten Angebotspreis erhält den Zuschlag
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (procenta, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 100
Kategorie kritéria pro zadání s pevnou hodnotou: Pevná hodnota (celkem)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 100

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: němčina
Lhůta pro vyžádání dalších informací: 21/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoevropský 
čas, středoevropský letní čas
Adresa zadávací dokumentace: https://www.subreport.de/E11583157

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována
Adresa pro podání: https://www.subreport.de/E11583157
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: němčina
Elektronický katalog: Nepovolena
Varianty: Nepovolena
Uchazeči mohou podat více než jednu nabídku: Nepovolena
Lhůta pro doručení nabídek: 30/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Doba, po kterou musí nabídka zůstat platná: 60 Dny
Informace, které lze doplnit po uplynutí lhůty pro předkládání návrhů: 
Podle uvážení kupujícího mohou být všechny chybějící dokumenty týkající se uchazeče 
předloženy později.
Další informace: Die Nachforderung von Unterlagen wird über die Bieterkommunikation 
kommuniziert.
Informace o veřejném otvírání nabídek: 
Datum otevření: 30/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, středoevropský 
letní čas
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne

https://www.subreport.de/E11583157
https://www.subreport.de/E11583157
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Podmínky týkající se plnění zakázky: Die Bedingungen für die Ausführung ist den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Elektronická fakturace: Požadována
Bude použito elektronické objednávání: ano
Bude použita elektronická platba: ano

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žádná rámcová dohoda
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro přezkum: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Informace o lhůtách pro přezkum:  Nach § 160, Abs. 3 Nr. 1 GWB ist der Antrag auf Einleitung 
eines Nachprüfungsverfahrens unzulässig, soweit: a) der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, b) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
Ablauf der (in der Bekanntmachung benannten) Frist zur Angebotsabgabe oder zur 
Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, c) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, d) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind, e) ein offensichtlicher Missbrauch des 
Antrags- oder Bescherderechts gemäß § 180 Absatz 2 GWB vorliegt.
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení: EUROGATE Technical Services 
GmbH
Organizace poskytující přístup k zadávací dokumentaci v režimu offline: EUROGATE 
Technical Services GmbH
Organizace přijímající žádosti o účast: EUROGATE Technical Services GmbH
Organizace zpracovávající nabídky: EUROGATE Technical Services GmbH

8. Organizace

8.1.  ORG-0001
Oficiální název: EUROGATE KV-Anlage Bremerhaven GmbH
Registrační číslo: Berichtseinheit-ID 00010508
Poštovní adresa: Senator-Borttscheller-Str. 1
Obec: Bremerhaven
PSČ: 27568
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bremerhaven, Kreisfreie Stadt (DE502)
Země: Německo
E-mail: jan-marco.holzheuer@eurogate.eu
Telefon: +49 171 7972651
Internetová adresa: https://www.eurogate.de
Úlohy této organizace: 
Kupující

8.1.  ORG-0002

mailto:jan-marco.holzheuer@eurogate.eu
https://www.eurogate.de
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Oficiální název: EUROGATE Technical Services GmbH
Registrační číslo: HRB3226
Obec: Bremerhaven
PSČ: 27568
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bremerhaven, Kreisfreie Stadt (DE502)
Země: Německo
Internetová adresa: www.eurogate.de
Úlohy této organizace: 
Poskytovatel služeb v oblasti zadávání zakázek
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení
Organizace poskytující přístup k zadávací dokumentaci v režimu offline
Organizace přijímající žádosti o účast
Organizace zpracovávající nabídky

8.1.  ORG-0003
Oficiální název: Vergabekammern des Bundes beim Bundeskartellamt
Registrační číslo: Vergabekammer des Bundes
Poštovní adresa: Villemombler Straße 76
Obec: Bonn
PSČ: 53123
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Země: Německo
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 22894990
Internetová adresa: https://www.bundeskartellamt.de
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum

8.1.  ORG-0004
Oficiální název: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registrační číslo: 0204:994-DOEVD-83
Obec: Bonn
PSČ: 53119
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Země: Německo
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Úlohy této organizace: 
TED eSender

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: 3c279767-a425-414a-8ea1-6b4b7804beee  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 16
Datum odeslání oznámení: 21/08/2026 10:57:49 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: němčina

http://www.eurogate.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Číslo zveřejnění oznámení: 582805-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 162/2026
Datum zveřejnění: 24/08/2026
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